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Kaccam - Kaccaikkaylru (Rope or strap for tying) Opulent lords wore hero's anklets that lay on the scars made by the tight straps tied to their legs.
(Matu.436)
Kacci - Kancinakar (The city of Kancipurara) An elder minstrel having benefited from the bounty of Tontaiman Ilantiraiyan guided another minstrel to the patron saying: 'The munificent Lord, who is the Protector of solicitors of gifts flocking to him, is in Kaficipuram; go to him" (Peru.420,421).
Kaccippettu Jlantaccanar - Pulavar (A Poet) This poet who lived in the village of Kaccipetu was a good carpenter. To distinguish him from another poet; Taccanar* of the same place, he was called Ilantaccanar while the former was called 'Perun TaccanSr'. In the only poem conap>sid by him (Nar 266), he has said that the duty ef a chaste wife was to await patiently the return of her husband.
Kaeeippittii Kaicikkorr^nar - Pulavar (A Poet) Named Korranar, this poet lived in Kaccipetu adjoLitng Kadeipuram. Two poems in Kuruntokai (213,216) are found in his name. The first poem (213) brings out the greatness of the dutiful hero who went forth to earn wealth unmindful of his own desire, through the example of the antlered stag which relieves the hunger of the doe and gives its own shadow as a shelter from the heat of the scorching Sun. Poem 216 describes v\ealth. as a blemishless and valuable thing in life.
Kaccipettu Nannakaiyar - Penparpulavar (A Poetess) The woman-poet by name Nakaiyar lived in Kaccippetu adjoining Kaficipuram. Six pieces in Kuruntokai (30,172,180,192,197 & 287) are by her. She has described dreams that appear to be very real but prove to be false, in Karu. 90. The heroine's heart suffered, sighing like the bellows of a smithy, common to seven villages around (Kuru. 172). The toe-nail of the leader of a
brigade of elephants, looked like the tooth of a goblin (Kuru.180). Women would not dress their locks of hair or wear flowers during the period of separation from their lovers (Kuru. 192>; To women parted from their lovers, the cold season l be deadly (Kuru. 197).
Kacciioetii  Peruntaccan - Pvlavar (A Poet)
Called Penntaccanar to distinguish him from another poet by name TlantaccanSr, he lived in Kaccipetu adjoining Kaiicipuram. Two of his poems ( 144,213) ?re found in Narrlnai. The cow-elephant's frightened trumpeting when its mate the tusker, is attacked by a tiger, suggests to the poet the trembling of the heroine at the possible dangers encountered by her lover who has to come to her crossing a jungle -river (Nar. 144).
K'iccippitu - Kanciyai yatutta Cirur (A small village adjoining   Kaficipuram)
'Petu' in this name is like a part of a big town called <Pettai' (PPI.P. 192). Four Cankam poets lived here, Ilantaccanar, Kaficikorranar, Nanna-kaiyar, Peruntaccanar.
Kaccu - 1.    Araippattikai   (Band    worn    round the waist )
The god wore a band round his waisr (Muni, 208). Attanatti danced happily on the bank of the river with a dark band with tinkling bells tied round his waist. (Akam. 3?Q:6-io)
2.  Tdtpattikai   (Shoulder-strap)
Strangers had bright swords with silver hilts stuck to their shoulder-straps lying across their chests. (Peru. 71,76) Maidens with bright swords stuck into their shoulder-straps across their bosom lit tbe lamps in the palace at night (Mul. 46-48).
3.   Kutirai Mutukll Kattum    vdr (The   girth  of   a horse)
The love-lorn hero mounted a horse made of palmyrah leaf-stem adorning it with small bells and a girth (Nar 220.1-3)." (Akam.ii); "the gossip of the women boisterous like the sounding cataract in Kolli hill" (Akam.303);"the kaya flower resembling the neck of a peacock" (Kuru.183); "lightning dazzling like cassia flowers1* (Nar,37i); "the screech of the barn-owl sounding like the noise from a goldsmith's workshop" (Nar.394).ahmins with their trident-staffs meditating on the sacred texts (Kali. 126:3-5).
